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1.

Pemheri Kerjaltlajik*n dan Fekerja eepakat untuk men*ndatangaui Perjenjian Kerja
berdas*rkan hukum dan peraturnn perundangan ysng berleku di M*Irysia dengar syarat dan
ketcrtuan sebag*i berikut:
The Employer and Worker hereby agree ta enter into an Emplaynent Contract, in accordance to the
Malaysian laws and regulations, with thefollowing terms and conditions:

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

&. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabata* sebagail
The Empbyer shall only employ Indanesia Migrant Worker
as : Con stru ctia n Wor ker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang bsralamat dil
Indonesian lr,Iigrant Worker shall only allowed to warkwith Employers
AI:LOT 2EO7 EAMPANG BATU 6 SUKIT NAGA. SEKSYEN 3T,

4?{SO,KLANG SELANGOR DARW EfrSAN

MASA PERJANJIAN KERJA/ DT'RAfiON THE' CONTRACT OF EMPLOYMENT

&. Jangka Waktu Perjaajian Kerja iai adalah I (satu ) tabun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahuu berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employment Contract shall befor I (one) years from the confirtnation date
of the Employnent Contract by both parties with the possibility of a naximum I (one) year
extension based on mutual agreement.

b- Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 {tiga} bulan seklum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject ta mutual consent af the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renevved at least 3 {three) months before expiratian af warkingvisa.

c. Dalarn hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan r:pah minimum
Pekerja Migrar Indonesia dengan mempertimbangkan perfonna kerja dan jtrmlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the ease the Employment Cantract is being renewed, the Employer ffi{ry raise the minimurn
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work pedormance and the
total warking period af the l*danesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangarl Perjanjian Kerja w4iiblhanrs dib€ritahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia molalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikat setidaknya 3 (tiga) bulaa sebelum berakhinrya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Semerrtara (PLKS).
The renewal or extension af the Employnent Con*aet shall be notiJied by the Employer to the
Indonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online sabmitted by the
Employer at least 2 {two) months before the expiration of,warking visu.

BATAS T]MUR PEKERJAAN/ IVORKER AGE LIII{IT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).
The age limit for worker who can work in this Labar Recalibr*tion prograrn k at least 18 years old
and depending an whether he/she passes the medical test {Fornema).



4" TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJAI WORKERTS RE$FONSIBILITIES

Fekerja hsrus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi senrua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERIA melalui pstugas yang ditunjuk.
Workers have to always demonstrate good working quality and cornply with all the instructions
given by the Employer through the appo,inted fficers.

Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERIA. ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala t$gas yarg diborikan.
lFarkers are only allowed to warkwith this Emplayer or comporry and mast be responsible and

fully dedicated in all assigned tasks.

Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers rnust always behave potitely, coarteoasly and respecfully to Emplayers or their
representatives, colleagues and the surrounding community.

Pekerja harus menghorrnati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan huhlm
Malaysia.
Employees must respect the culture and custofis of the local comaunity and comply witlt
applicable l*ws and regulations in Malaysia.

e. Pekerja hanrs bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yatg tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawataa Kerja Sementara.

Employees must work according to their position and duties as stated in the employment

cantract and Temparary Work Yisit Permit (PLKS}

Pekerja harus mematuhi semua peraalraa yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturaa daa syarat-syarat kerja serta peraturaa yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yaag berlaku di Malaysia.
Employees must comply with all rules set by the compeny as st*ted in the rule book, working
conditions and regulations madefor the company dorwitory, in accordancewith the applicable
regulations in Malaysia.

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atzu dengaa penduduk setempat tan?a izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Emplayees are not allawed to bring their families and are not allowed to marry fetlow
employee or other foreign workers or local residents without special perwission from the
Malaysi*n governmenL

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika tertukti 6qslanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undaug di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be sabject to disciplinary action if proverc violating work
agreements or laws in Malaysia.

TUGAS DAII TANGGT}NG JAWAB MAJIKAI\{ (PEMBERI KERJA}

a) Majikan wajib membayar gaji dan tucjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Employers are required to pay salaries and anployee benelits every n onth and no lq.ter than
the 7th of the following month, along with the proof of payment af the monthly satary, to the
worlrer's bank account.

b) Majikan wajib mengurus perpaqiangan konkak kerja yang disahkan oleh KBRYKJRT setiap
tahunjika majikan dan pekerja setuju urltuk rnemperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.

b.

).



tidak dipulangkan ke Indoaesia ke Kedutaan Besar/I(onsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

majikan harus bertauggung jawab peuuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Emptoyer is.fuiled to report to the Embassy/Cansillote General af the Republic of Indonesia
af each worker who passes or fails the RTK program and he/her is not retat'ned to Indonesia,
then the Employer rnust take afull responsibility af the worker when he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANF'AATI SAI.ARY AND BENEFITS
. Gaji perbulanl,Salary per month

. Tunjangan makan/meal allowance(if any)

. Tunjangankehadiranlattendant allowance{dany)

. Tunjangan sbift,pagilmorreing(ifany)

Tunjatgan sbtft siasgl afternoon {if any)

. Tunjangan shift malarr/night(tf any)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 150.00

BM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

8.

7. PERHITT'NGAN LEMBURI OYERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungaa mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan ldi Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut:
Employee who worlx overtime, then the overtime wages will be paid based on the calculations which
is in sccardance with the Malaysian Employment Act, asfallows:

a. Ordinarv Rate of Pav (ORP) : Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate ofPay (HRP): ORP

Working Hourper Day

WAKTU BEKERJA I WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan hanrs sesuai dengan Undang-Undaag Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are I {eight} h*urs a day ar maximum aS (forty five) hours a week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malaysian Eaploymmt Act.

CUTI TAI{UNAIY / ANNUAL LEAVE

Perusahaan ,tapat memberikan cuti kerja, cuti tahumn berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengaa Undaag-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company should provide the employee with paid lecve , paid annual leave or emetgency leave in
accordance with the Malaysian Employtnent Act which is applicable in Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, asfollows:

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke
keluargany* sendiri.

Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematiau pada

Employee is entitled ta paid leave to retutn ta Indonesia at his/her own expense when there is a
member of hislher ownfami$ passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.

9.



10.

Tke paid leave period is in accordance with the permission and discretiorc af the company to
the emplayee,

Pekerja harus mengonfirmasi stiltus keadaan tersebut dengan rnenyerahkan bukti telegram/surat
atau surat kematiaty'pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirnn the emergency status by delivering a telegram/letter informing about
the deceased or a death certificate to the company.

T.ASIIITAS/ T'ACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accornrnodatian/cornplete dormitories for all foreign workers"
However, the Employer shauld making the rules qnd conditions applied to sll residents living in
the said dorrnitories, which is in aecordafice to the regulations applicable in Semenanjung,
Sabah and Saraw*k.

. Pekerja hanya dibeaarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan-
The ltorker is anly a{lowed to stay in the dormitory provided by the company and aye
prohibitedfrom staying at other dormitory than what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The tYorker who lives in company darmitory is required to talce care of all the equipment
provided, prevents itfrom lost or any damages.

' Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker u'ho lives irc company dormitory is reqaired to behave and mailttain his/hey
social etiquette during their stay *t tke dormitrsry.

' Penghuni asrama dilarang keras mernbawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempusn.

The worker is strictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the
dotmitor,v, both male andfemale.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Darmitory residents have ta maintain the cleanliness of their howse and surroundings.

' ' Pemberi keqia/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku"
The Employer will pay for the etectricity and water bitls free af charge according to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasiiitas pengangkutan Pekerja unhrk keperluan
msngantar pekerja dari asrarna ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan I Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers ilre required to provide transporta:tion facilities for Indanesian Migrant
Workers free of charge fram the dormitory to the worlrplare and vice versa, processing the



Worker's passport at the Embassy/Con*ulate General of the Republic Indonesia, medieal check-

up/treatment at the kaspitals or clinics, as well as when se*ding Indonesian Migrant Warkers

back kame to tke airports in Malaysia.

c. PERAWATANMEDISI]VIDDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerjalmajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di ktidk mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan sernua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kerjdrnajikan.
For companies that do not provide health clinic facilities, the eruployers must gaarantee that
the worker is able to get treatment/medicatian at any health facilities elasest to the work
location and all the casts are borne by the company.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dat peugobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peratural kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

If the worker gets sick snd must be haspitalized, the company has to provide and bear the
treatffient/medication costs. The treatment/medication bill payment will be fully barne by the
campany in accordance with the work regulations cpplicable in Semencnjung, Sabah and
Sarawak.

1I. PENYELESAIANSENGKETA/I}ISPUTEBESOLUTION

Apabila terjadi perbedaau pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi
kerjaimajikan dengan pekerja maka perlu dilalilkan hal-hal seperti berikut:
In the event af a dispute betweefl the Employer snd the Worker, the following matters must be taken
into cansideratian:

- Pihak pernberi kerja dan Pekerja akan bekerjasarna melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Employer and Workers will work together through consultations to resolve tlze related
issues.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
If necessary, the Employer m{ty request directions to the Mini;try af Labor and Immigration oy
afty other Malaysian gavernment's departments or the Embassy/Consulate Genersl of the
Republic af Indonesia in Maluysia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dau mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan/I(onsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made nust comply with and follow the laws of Malaysia and policies from
Indanesian Mission in Malaysia.

12. PEMBATALAN YISA KERJA OZIN KERJA) TEKERJA/CANCELLATION TI{E WOBK
1'ISA

Majikan berhak mernbatalkan visa kerja/PtKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kiminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pernberi
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat hrdonesia secepatnya.
The Emptoyer has the right to cancel the working visa/PLKS if the warkers a mistake whieh yiolates

Malaysian laws (criminal acts, running awayfrom the employer, etc). The Emplayer shall notify the



13.

Embassv/Consulate General o;/'the Repwblic af Indonesia in Malaysia prcwptlv.

PERAI.ATAN KERJA/WORKING EQUIPMENT

' Pekerja wajib menjaga dan rnenyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang
diberikan oleh PEMBERI KERIA.
Tlte Emplq,ee must keep, store arul take a good care of all working equipment provided b7' the
Employer"

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KIRJA atau

setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Emplovee will return all working ecluiprnent when directed by the Employer or upan the

termination af empksyment contractfor anlt reason.

. Seragam kerja disediakan olehperusahaan bila diperlukan.
Work unifurms are provided by tlte compan-y if needed

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
trertanggungf awab.

Work equipment and work sqfe4, equiprnent provided by company such as helmets, borsts,

glaves, and are suitable lbr the.field o-f work in occordance u,ith tlze Malaysian laws. lf it's last
or damaged deliheratel-,- or accidentallt,, it will be on the Workers responsibilitv.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peraiatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged far equipment replacemerct iJ'the equipment is no longer
suitable.for use qnd is not due to theworker'sfoult.

PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OT EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat mernbatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang peicerja
melanggar hal-hal berikut sesuai perafirran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sara*-ak:
The Emplollers cqn cancel the Empkryment Contt'act if the Worker violates the follawing
matters, accordlng to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sayawak:

. Tidak mencapai tingkat mufu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERiA.
Not achieving the level of work quality required by the Emplover.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to complv with the rules and regulations set by the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat befiugas.
Frequency of noi shon*ing upfor assignments and ar being late.for assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bernrgas"

I)ishanest, careless or negligent and irresponsible while on duty.

' Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang d*pat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekeqja lain.
Behaving ar carrying aut any activities that threatens the hurmany, welfcre, praperfii and
prodwction af the corutpany and otlzer w,orkers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau prm orang lain tanpa izin.
Misusin g, comp ony's a r pers anal pra p er6, without permis s ioru.

14.
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. Merekamkan kartu kehadiran wal<tu kerja orang lain atau rnerninta srang lain
merekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.

Helping other workers to recard their timesheet card ar having athev workers to record
his /her times he et c ar d.

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuttkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting any social activities that cauld damage the eompany's or other employee's
images.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Semenaajrmg, Sabah dan Sarawak.

The Employer or Worker can terminate or cancel the Employment Contract in accardance to
the workregulations inforce in Semenanjung, Sabah and S*rawak

PENGHANTARAN PUI,ANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origia) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, rneninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjaqjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia:
The Employer will fully bear the travel expenses of return@ the workers to their place af
origin in Indonesia when ane of these conditions applicable are the Employment Contract has

expired,the Worker is passed away and the Employer's mistske or not obey the employment
contr&ct or Malaysian laws and regulxia*.

b. Pihak Pemheri kerja tidak akan membiayai biaya hansportasi pemutrangan pekerja asing ke
negara asai jika disebabkan menderita penyakit berat dan meaular (HMAIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain ssperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam rnasalah
sosial,pMengakhiri koneak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundwkan diri,
However, the Employer will not be financing the transportation costs of foreign workers
returning to his/her eountry of origin, when he/she suffering from serious and communicable
diseases (HIY/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolasis and others confirmed by medical experts

in Malaysia), f*und guilty under the crirninal taw,Having and being involved in social
issues,terminatian the emplayment contrect before its validity period due,repatriatian due ta the

failure to cdrry out duties according to the level desired and deterwined by the company,
despite being given guidance and instraction as well as a reasonable period of time,resign.

PEI\ITELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai mela{ui musyawarah antar pihak.
Any dispute arising between the Employer and the Indonesian Migrant Worker shall be

resolved amicably through negotiation between parties.

b. Dalam hal tidek terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Fenvakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sosuai dengan hukum yang bedaku di Malaysia.
In the event there is na settlement on such dispute, one or both of the aggrieved parties may

16.



c)

Employer is obliged ta aruange .far an exle*,gian af the emplayment cantrocl that is confirmed
by the Embarsy/Cansula{e General *1 the Republic of Indonesia every year if'the Emplayer and
Emplq,ee agree ta efi€fid the **orking period ns u,efl as the Ternprsrarry Work {/isit Permit
(PLKS) within 2 (tu.,o) tnonths prior to the expiration aJ'the pretious employment contract.

Majikan tidak boleh mempekerjakan peke{a selain daripada fugas dan pekeriaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam konh'ak kerja dan Pas Lawatar Kerja Sernentara.

Etnp[a\,ers ilt'e nDt allowed to employ the ernployees other thon their dutie.r and wcrk in
accordance with the work r:ontt'ac:t and Temporary Work l'isit Perruit {PI"KS).

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan periengkapan keria bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Employers must he responsible lo trtrofiele v-ork tools ond equiprnent Jbr the safety or wtn'kers',

fiee o.f charge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk heribadah sesuai agamanya darr istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Ernploysrs are obliged to provide opportunities .for v,orkers to perform u,orship according to
their religion and adequate rest during u,orking hours in ac'cordance w*ith the Malay,ciatt
Employruent Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekeria yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja t 990.
Employers are obliged to provide accetmwodation or living quarters for eruployees with basir:
needs facilities as stated iru the Employees' Minimum Standard o{ Housing, Accommodations
and Amenities Act 199{}"

Majikan harus membayar dan menaugrlng hiaya rekalibrasi, lery, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekcrja.
Employers are requireC to pay the recalihrutionfee, levy, FOfuIEMA nwl all ather recalibrstiot?
progrttrn cosls, and there &re na salary deduction or ilny poyntents which are tlte resprsnsibilis'
aj'the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danlatau rneminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, ievy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang hams ditanggung majikan.
Emplol,sss are proltibited ./rom deductitrg workers' wages and/or asking workers ta pq; all
c:osts./br retalibration -iee, levl', processing, viscs, FOMEMA or (tfiy other casts that must be
barne by tlte employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Ernployers or any other parties are StrohibitedJrom holding and keeping emplq,ees' pttssports

./br an;; re&s011.

Majikan harus bertanggung jarn ab iika pekerja be kerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must he responsible if the worker does not work in accordance with the jab positirtrz
end Temparary Work Visit Permit (PLKS), and the emplol;er,s are ept to accept the legal
sanctians.frtr violafktns o.f the Immigration Act and/or the Malaysian Emplo-vment Act.

Maiikan bertanggrngiawab untuk rnenyelesaikan pernbayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sernentara.

d)

e)

s)

h)

j)

k)



1)

m)

Employers &re resryT.sible far paying aff the foreign warker's medical expenses if it is not

setited by the foreign worker during tke employtne&t conffdct periad ar Ternporary Work Visit

Permit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untgk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya

pengurusar Rekatibrasi Tenaga Kerja ini.

Emlbyuo sre not allowed ind rerponsibte for not deducting workers' salaries for all costs of

this recalibratian Program.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/I(onsulat Jenderal Republik lndonesia, apabik

prf.oju telah dipastikan mengidap penyakit berbahay4 penyakit menular, tidak dapat bekerja

iagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,rneninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Employers tffe responsibte to poyfor the casts of returning theforeign wttrlcer to his/her area af

origfn and report it to the Embassy/Consulate General af the Repubtic of Indonesia, when it is

coinrmed thit he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illnp-ss,, ls unable to work

an*are, the employment contract has ended, decessed, ar foiled in the labor recalibration

prograrr"r.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontoak kerja ke Kodutaaan atau Konsulat Indonesia jika

keiua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum peilgwusan

perpanjangan PLKS.-f*bUy"* 
shall arrange the extension af the employment contrfrct to the EmbassylConsulate

Gineral af the Republic of Indonesia d bath parties 6gree ta extend the ernplayment cantrdct

and rt's prior to the processing af Temparary Work Ylsit Permit (PLKS} exterxion.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan den BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perliadungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemerintah Malaysia bagi pekerja osing'
-Employers 

are required to enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesian

BpjS Xetenagckerja*n or other insurance protection schemes mand*ted by the Malaysian

governrnent for fot ei gn w a rkers -

Majikan barus mengurus dan mernperoleh chock out Momo (COM) dari pihak Jabatan

Iroigr**"r, Malaysia sebelum pekerja asiog dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja

sebelum PLKS berakhir dengan semuabiaya kepulangan ditanggung majikan'

Employer must manage end obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Imigresen

MitaltsA before the foreign worker is returued to his/her place af arigin in Ind*nesia if he/she

does'not pass the midicai test (FOMEMA), working visa or if helshe completes the emplayrnent

contyact before the end af PLKS, with qll return costs borue by the Employer'

q) Majikat harus melaporkan setiap pekerja ya*g lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)

atau tidak lulus prcgram Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besarll(onsulat Jenderal

Republik Indonesia-

Employer are required ta report every warker who passes or fails the medical test (FOMEh{A)

orfails the Lnbor Recalibration pragram ta the Embassy/Consulate General af the Republic of

Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meniaggal dunia.

Empliyirs have to inform the Entbassy/Cansulate General af the Republic of Indonesia if the

workers run away, illness or pass away.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan

n)

o)

p)



refel thei" dispute related to their relation of employment to the appropriate Malaysian
authorities and Indonesian Mission in Malaysia for mediatian, ca*ciliation, and/or resolution
in accordance with the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dar ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERIA deugan PEMBERI KERIAiI{AIIKAN.
The entire cofitents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WO&KER
andthe EMPLOYER.

PEMBNRI Iffi RJA/}IA.IIKAIY.

Nama: S

Kontak No : 0163404303 Tarikh: t r4AC JoJE
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